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Instructions
Instruzioni

PUMP MINI PRO USB

Hinweise zur Pumpe
Nur für Zimmerbrunnen verwenden.
Nie trocken laufen lassen.
Vor der Reinigung oder irgendwelchenManipulationen immer Stecker herausziehen.
Die Pumpe muss periodisch gereinigt werden. Dazu kann die Frontpartie
und der Rotor entfernt werden.
Die Wassermenge kann am Hebel + / - verstellt werden.

Instructions pour la pompe
Elle peut être utilisée seulement pour les fontaines d’intérieur.
Ne doit jamais marcher au sec.
Enlever toujours la prise de courant avant le nettoyage ou toute manipulation.
La pompe doit être nettoyée périodiquement. Enlever la plaque de front et le rotor.
La quantité d’eau peut être réglée par la manette + / -.

Istruzioni per la pompa
Può essere utilizzata solo in fontane d’interiore.
Non devemai funzionare a secco.
Togliere sempre la spona prima di pulire o ogni manipulazione.
Assicurare che la spina non sia mai in contatto con acqua.
La pompe deve essere pulita periodicamente. Si può togliere la parte di fronte ed il rotore.
Il flusso d’acqua può essere regolato colla leva + / -.

Pump instructions
Use for indoor fountains only
Never run without water.
Always pull the plug before cleaning or any manipulation.
The pump has to be cleaned frequently. Open the front cover and take out the rotor.
The water pressure can be adjusted with the + / - regulator.

Wasserdruckregler und Frontpartie
Réglage de la pression d’eau et plaque frontale
Regolazione del flusso d'acqua e coperchio anteriore
Water pressure regulater and front part
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